
BODY DIES - 308 WINCHESTER BODY DIE

Body Dies are designed to full length resize the case body, bump the shoulder
position for proper chambering, but not size the neck at all. They are made
without internal parts and are intended for resizing cases which have become
increasingly difficult to chamber after repeated firing. After using a body die, the
case should be run through the neck die to achieve proper neck tension. Sold
separately or as part of a set.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER BODY DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003818
Mfr. No.: 75155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: Body Dies
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760751554

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BODY DIES REDDING 308
WINCHESTER BODY DIE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um das Resizing von Hülsen zu erleichtern und sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß in die
Kammer passen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt gefährlich sein.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der BODY DIE nur mit .308 Winchester Hülsen verwendet wird.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit Metallspänen oder scharfen Kanten zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von Staub und Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob der BODY DIE in gutem Zustand ist.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben.

Resizing der Hülsen:

Setzen Sie die Hülse in den BODY DIE ein.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig, um die Hülse in voller Länge zu resize.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekten Sitz und Größe.

Nach der Verwendung:

Nach dem Resizing sollte die Hülse durch einen Neck Die geführt werden, um die richtige
Nackenspannung zu erreichen.
Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Metallteile können recycelt werden. Überprüfen Sie die örtlichen Recyclingrichtlinien.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit des Produkts stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an die zuständigen Behörden oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt
erworben haben, um weitere Informationen zu erhalten.



Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung des BODY DIES REDDING 308
WINCHESTER BODY DIE zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu prüfen und
melden Sie unsichere Produkte. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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BODY DIES 308 WINCHESTER BODY DIE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BODY DIES 308 WINCHESTER BODY DIE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the
body die to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always read and understand the manufacturer's instructions before using the body die.
Ensure that the body die is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.
Keep the body die and all related equipment out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the body die for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
body die.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while you are using the body die.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Neck Sizing: The BODY DIES is designed specifically for body resizing and does not resize the neck.
Always follow up with a neck die for proper neck tension.
Proper Chambering: Ensure that the resized cases fit properly in your firearm's chamber. Improperly sized
cases can lead to dangerous malfunctions.
Repeated Use: If you notice that your cases are becoming increasingly difficult to chamber after repeated
firings, consider using the body die to resize them.
Handling: Handle the body die with care. Avoid dropping or mishandling it to prevent damage.
Storage: Store the body die in a dry place and in its original packaging to protect it from dust and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the BODY DIES, a press, and a neck die.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation:

Secure the BODY DIES in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Make sure it is firmly attached to prevent any movement during operation.

Usage:

Insert the case into the body die.
Operate the press to resize the case body and bump the shoulder position.
Remove the case from the die once the resizing is complete.
Follow up by running the resized case through a neck die to achieve proper neck tension.

PostUse:

Clean the body die after use to remove any residue or debris.
Store the body die in its original packaging or a safe location.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable body dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BODY DIES 308 WINCHESTER BODY DIE, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your BODY DIES 308
WINCHESTER BODY DIE. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety
Regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BODY
DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE

Introducción
Gracias por elegir el BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Este producto está diseñado para
redimensionar completamente el cuerpo de la vaina, mejorando el ajuste y la funcionalidad de tus cartuchos. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se
presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza siempre el producto en un área bien ventilada.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este body die está diseñado exclusivamente para el cartucho 308 Winchester. No lo uses
con otros calibres.
Manejo seguro: Siempre manipula el body die con cuidado. Usa guantes si es necesario para evitar cortes o
lesiones.
Evita el contacto con ojos y piel: Si el producto entra en contacto con tus ojos o piel, enjuaga con
abundante agua y busca atención médica si es necesario.
Almacenamiento: Guarda el body die en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y la humedad.
Inspección regular: Antes de cada uso, revisa el body die para asegurarte de que no haya signos de
desgaste o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todos los materiales necesarios a mano, incluyendo el body die y un neck die.
Prepara un espacio de trabajo limpio y organizado.

Instalación:

Coloca el body die en tu prensa de recarga según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que esté firmemente fijado y alineado correctamente.

Uso:

Inserta la vaina en el body die.
Acciona la prensa para redimensionar el cuerpo de la vaina. Este proceso ajustará la posición del
hombro sin afectar el cuello.
Después de usar el body die, pasa la vaina por el neck die para asegurar la tensión adecuada en el
cuello.
Repite el proceso según sea necesario para cada vaina que necesite redimensionamiento.

Postuso:

Limpia el body die después de cada uso para mantenerlo en buenas condiciones.
Inspecciona el die regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y asegúrate de seguir las
pautas adecuadas.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta con el fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a
mano el número de modelo y la información de compra al hacer consultas.

Recuerda que el uso seguro y responsable de este producto no solo garantiza tu seguridad, sino también la de
quienes te rodean. Gracias por seguir estas pautas y disfrutar de tu experiencia de recarga.
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Guide de Sécurité pour le BODY DIES REDDING 308
WINCHESTER BODY DIE

Introduction
Le BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE est un outil de rechargement conçu pour redimensionner
intégralement le corps des douilles de cartouches. Ce guide de sécurité vous fournira des instructions claires et des
précautions à suivre pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes et dans un environnement sûr.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des environnements humides qui pourraient
endommager le produit.
Lisez et comprenez toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des outils de rechargement pour
protéger vos yeux.
Ne forcez pas le produit. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que le matériel est correctement
positionné.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les outils.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Fixez le body die dans un presse à recharger selon les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien en place et sécurisé avant de commencer le processus de
rechargement.

Utilisation:

Insérez la douille dans le die et abaissez la presse pour redimensionner le corps de la douille.
Vérifiez la position de l'épaule pour vous assurer qu'elle est correctement ajustée pour un bon
chambrage.
Après avoir utilisé le body die, passez la douille dans le neck die pour obtenir une tension adéquate du
col.
Ne redimensionnez pas le col avec le body die, car cela pourrait endommager la douille.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout produit usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les canalisations ou dans la nature.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de disposer du produit, consultez les autorités locales pour obtenir des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.



En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du BODY DIES
REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre expérience de
rechargement.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso della BODY DIES
REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE

Introduzione
La BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE è progettata per ridimensionare completamente il corpo
della cartuccia, garantendo una corretta cameratura. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare il contatto diretto con il prodotto.
Non forzare mai il die durante il processo di ridimensionamento.
Assicurati che il die sia correttamente installato sulla pressa prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il die per cartucce che non sono specificamente progettate per questo modello.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Body Die:

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata prima di procedere.
Fissa il body die nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il die sia ben saldo e allineato.

Uso del Body Die:

Posiziona la cartuccia da ridimensionare nel die.
Aziona la pressa per ridimensionare la cartuccia, assicurandoti di non forzare il meccanismo.
Dopo aver utilizzato il body die, utilizza un neck die per ottenere la corretta tensione del collo.

Controllo PostUso:

Dopo l'uso, controlla la cartuccia per eventuali segni di danno o deformazione.
Pulisci il die dopo ogni utilizzo per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BODY DIES REDDING
308 WINCHESTER BODY DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Nasze matryce są zaprojektowane z
myślą o bezpiecznym i efektywnym przekształcaniu łusek. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i sprzętu do przekształcania amunicji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że narzędzie jest w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi i olejami, które mogą być używane w procesie przekształcania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne.
Sprawdź, czy matryca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Użycie Body Die:

Umieść łuskę w matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Przesuń ramię narzędzia, aby uzyskać odpowiednią pozycję i przekształcić korpus łuski.
Po zakończeniu przekształcania, wyjmij łuskę z matrycy.

Użycie Neck Die:

Po użyciu Body Die, przekształć łuskę za pomocą Neck Die, aby uzyskać odpowiednie napięcie szyjki.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z Neck Die.

Czyszczenie i konserwacja:

Po każdym użyciu, oczyść matrycę z resztek materiału.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji produktów metalowych i
narzędzi.
Upewnij się, że wszystkie resztki materiałów są odpowiednio usunięte zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za wybór BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Bezpieczeństwo jest naszym
priorytetem, a przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.
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REDDING BODY DIE HOLKIT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa REDDING BODY DIE HOLKIT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu hylsyn rungon
supistamiseen, erityisesti 308 Winchester kaliiperille. Tässä ohjeessa esitetään turvallisuusohjeet, käyttöohjeet ja
muita tärkeitä tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn ja käytön.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet hylsyjen parissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että hylsyn runko on puhdas ennen supistamista.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut ennen käyttöä:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Tarkista, että hylsy on oikeassa kunnossa.

Hylsyn rungon supistaminen:

Aseta hylsy BODY DIE holkkiin.
Käytä puristinta tai muuta suositeltua työkalua hylsyn rungon supistamiseen.
Varmista, että hartia on oikeassa kulmassa sulkuvälin saavuttamiseksi.

Käytön jälkeen:

Puhdista tuote käytön jälkeen.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden varalta ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja numero valmiina.

Kiitos, että valitsit REDDING BODY DIE HOLKIT tuotteen. Toivomme, että tämä käyttöohje auttaa sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti!
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Säkerhetsinstruktioner för BODY DIES REDDING 308
WINCHESTER BODY DIE

Introduktion
Tack för att du har valt BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med hylsor och verktyg för att skydda ögonen och
händerna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd endast BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE för att resizea hylsor avsedd för 308
Winchester patroner.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:

Välj en stabil och ren yta för att arbeta.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg till hands.

Användning av BODY DIES:

Montera BODY DIE i en laddverktyg.
Sätt i en hylsa som behöver resizeas i die.
Följ tillverkarens instruktioner för att justera axelns position.
Efter att ha använt en body die, kör hylsan genom en neck die för att uppnå korrekt halstryck.

Rengöring och underhåll:

Rengör BODY DIE efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Bortskafte hylsor och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod pro bezpečné použití produktu BODY DIES
REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BODY DIES REDDING 308 WINCHESTER BODY DIE. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní přeformování nábojnic. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny a instrukce pro
zajištění bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s jeho určením.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice během manipulace s nábojnicemi a nástroji.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a uspořádaná, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Nikdy nezapomínejte, že práce s nábojnicemi může být nebezpečná, a vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Před použitím body die se ujistěte, že nábojnice jsou čisté a bez zbytků prachu nebo oleje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Instalace:

Umístěte body die do vašeho lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a bezpečně na svém místě.

Použití:
Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu stlačte pákou lisu, dokud nedojde k přeformování nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně tvarována.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte die a pracovní plochu.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se zlikvidovat produkt způsobem, který by mohl ohrozit životní prostředí nebo zdraví lidí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktu BODY DIES REDDING 308
WINCHESTER BODY DIE.


